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See the notice on TED website

340821-2026 - Състезателна процедура
Швейцария – Бизнес услуги: право, маркетинг, консултиране, набиране на персонал, печат 
и охрана – BKS-2254 Durchführung der Erhebung 2028 und 2032 zur sozialen und 
wirtschaftlichen Lage der Studierenden (SSEE)
OJ S 95/2026 19/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Bundesamt für Statistik
Електронна поща: beschaffungen@bfs.admin.ch
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от орган на 
централната власт
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: BKS-2254 Durchführung der Erhebung 2028 und 2032 zur sozialen und 
wirtschaftlichen Lage der Studierenden (SSEE)
Описание: Vorbereitung und Durchführung der Erhebung 2028 und 2032 zur sozialen und 
wirtschaftlichen Lage der Studierenden (SSEE). Der Umfang der im Rahmen der Erhebung zu 
kontaktierenden Personen bewegt sich zwischen 23'000 (Bruttostichprobe BFS) bis 53'000 
(mit maximaler Aufstockung durch die Hochschulen) Personen. Die SSEE beinhaltet Optionen 
zur Erweiterung um ein zusätzliches Fragebogenmodul eines Partners sowie zur Aufstockung 
der Brutto-Stichprobengrösse BFS durch Hochschulen (maximal 30.000 zusätzlich zu 
kontaktierende Personen). Die Befragung findet anhand eines CAWI-Fragebogens statt. Der 
Fragebogen, der in vier Sprachen (Französisch, Deutsch, Italienisch und Englisch) 
programmiert werden muss, umfasst etwa 550 Variablen (was etwa 120 Fragen entspricht). 
Die Teilnehmenden werden sowohl in der Einladung als auch in den Erinnerungen per Brief 
und E-Mail kontaktiert.
Идентификатор на процедурата: 080ba68c-9a8c-41f2-be2d-572eb0078dac
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79000000 Бизнес услуги: право, маркетинг, консултиране, 
набиране на персонал, печат и охрана

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/340821-2026
mailto:beschaffungen@bfs.admin.ch
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5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: BKS-2254 Durchführung der Erhebung 2028 und 2032 zur sozialen und 
wirtschaftlichen Lage der Studierenden (SSEE)
Описание: Vorbereitung und Durchführung der Erhebung 2028 und 2032 zur sozialen und 
wirtschaftlichen Lage der Studierenden (SSEE). Der Umfang der im Rahmen der Erhebung zu 
kontaktierenden Personen bewegt sich zwischen 23'000 (Bruttostichprobe BFS) bis 53'000 
(mit maximaler Aufstockung durch die Hochschulen) Personen. Die SSEE beinhaltet Optionen 
zur Erweiterung um ein zusätzliches Fragebogenmodul eines Partners sowie zur Aufstockung 
der Brutto-Stichprobengrösse BFS durch Hochschulen (maximal 30.000 zusätzlich zu 
kontaktierende Personen). Die Befragung findet anhand eines CAWI-Fragebogens statt. Der 
Fragebogen, der in vier Sprachen (Französisch, Deutsch, Italienisch und Englisch) 
programmiert werden muss, umfasst etwa 550 Variablen (was etwa 120 Fragen entspricht). 
Die Teilnehmenden werden sowohl in der Einladung als auch in den Erinnerungen per Brief 
und E-Mail kontaktiert.

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79000000 Бизнес услуги: право, маркетинг, консултиране, 
набиране на персонал, печат и охрана
Допълнителна класификация (cpv): 79300000 Пазарни и стопански проучвания; 
проучвания на общественото мнение и статистика
Варианти: 
Описание на опциите: Option 1: Die Auftraggeberin verfügt über das Optionsrecht, pro 
Erhebung den Fragebogen der SSEE um maximal ein zusätzliches viersprachiges Modul für 
einen Partner (z.B. eine Hochschule oder institutionellen Partner) durch die Auftragnehmerin 
erweitern zu lassen. Option 2: Die Auftraggeberin verfügt über das Optionsrecht, pro 
Erhebung die Brutto-Stichprobe BFS der SSEE um maximal 30'000 zusätzlich zu 
kontaktierende Personen zu erweitern. Option 3: Die Auftraggeberin ist berechtigt, die 
Auftragnehmerin mittels Ausübung dieses Optionsrechts zu verpflichten, Anpassungen am 
CAWI-Fragebogen (nur für die Erhebung 2032), die über ein Änderungsvolumen von 30% 
(Anzahl Variablen) hinausgehen, umzusetzen. Option 4: Die Auftraggeberin ist berechtigt, die 
Auftragnehmerin mittels Ausübung dieses Optionsrechts zu verpflichten, Anpassungen am 
Projekt oder an der bei der Auftragnehmerin nötigen Infrastruktur vorzunehmen, um die 
Grundleistungen ausführen zu können. Option 5: Die Auftraggeberin ist berechtigt, die 
Umsetzung der Barrierefreiheit inkl. Zertifizierung mit Konformitätsstufe AA (nach eCH-0059 
Accessibility Standard V3.0) der Erhebung zu fordern.

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Neuchâtel
Пощенски код: 2010
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Държава: Швейцария

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/05/2027
Крайна дата на продължителността: 30/09/2032

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0
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5.1.6.
 
Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Zuschlagskriterien
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwODBiYTY4Yy05YThjLTQxZjItYmUyZC01NzJlYjAwNzhkYWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Simap.ch

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwODBiYTY4Yy05YThjLTQxZjItYmUyZC01NzJlYjAwNzhkYWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски, френски, 
италиански
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 03/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 180 Дни
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Все още не е известно
Условия, свързани с изпълнението на договора: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Техники

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwODBiYTY4Yy05YThjLTQxZjItYmUyZC01NzJlYjAwNzhkYWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwODBiYTY4Yy05YThjLTQxZjItYmUyZC01NzJlYjAwNzhkYWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwODBiYTY4Yy05YThjLTQxZjItYmUyZC01NzJlYjAwNzhkYWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwODBiYTY4Yy05YThjLTQxZjItYmUyZC01NzJlYjAwNzhkYWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


340821-2026 Page 4/5

Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Bundesverwaltungsgericht
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese 
Verfügung kann gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche 
Beschaffungswesen (BöB) innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim 
Bundesverwaltungsgericht, Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im 
Doppel einzureichen und hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel 
sowie die Unterschrift der beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. 
Eine Kopie der vorliegenden Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die 
Bestimmungen des Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden 
gemäss Art. 56 Abs. 2 BöB keine Anwendung.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Bundesamt für Statistik

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Bundesamt für Statistik
Регистрационен номер: 87ceb82b-5436-43e9-8650-ce8039008536
Пощенски адрес: Espace de l’Europe 10
Град: Neuchâtel
Пощенски код: 2010
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Държава: Швейцария
Електронна поща: beschaffungen@bfs.admin.ch
Телефон: +41784800248
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Bundesverwaltungsgericht
Регистрационен номер: BVGER
Пощенски адрес: Postfach
Град: St. Gallen
Пощенски код: 9023
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): St. Gallen (CH055)
Държава: Швейцария
Електронна поща: info@bvger.admin.ch
Телефон: +41584652626
Интернет адрес: https://www.bvger.ch
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Simap.ch

mailto:beschaffungen@bfs.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Регистрационен номер: CH001
Пощенски адрес: Holzikofenweg 36
Град: Bern
Пощенски код: 3003
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Държава: Швейцария
Електронна поща: support@simap.ch
Телефон: +41584646388
Интернет адрес: https://www.simap.ch
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: e9dcac83-1b7e-48c1-aca9-668533e88ae8  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 18/05/2026 02:25:54 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски, френски
Номер на публикуване на обявлението: 340821-2026
Номер на броя на ОВ S: 95/2026
Дата на публикуване: 19/05/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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